
Brukerveiledning
KOLONNEHØYTTALER MED BLUETOOTH®





3

INNHOLD

Avsnitt 1: Viktige sikkerhetsinstruksjoner................................................................................................... 5

Avsnitt 2: Forholdsregler........................................................................................................................... 6

Avsnitt 3: En introduksjon til IRX ONE-systemet......................................................................................... 8

Komme i gang........................................................................................................................... 8

P.A. Grunnleggende................................................................................................................. 11

Gjøre seg kjent med IRX ONE.................................................................................................. 11

Audio innganger...................................................................................................................... 12

Mono mikrofon/linjeinnganger........................................................................................ 12

Phantom power ansvarsfraskrivelse............................................................................... 13

Bluetooth Inngang.......................................................................................................... 14

Audioutganger......................................................................................................................... 14

Avsnitt 4: Systemspesifikasjoner............................................................................................................. 15

Avsnitt 5: Kabler og Tilkoblinger.............................................................................................................. 16

Avsnitt 6: Kontaktinformasjon.................................................................................................................. 17

Avsnitt 7: Garantiinformasjon................................................................................................................... 18



4

IRX ONE® høyttalersystemet som dekkes av denne bruksanvisningen er ikke beregnet for bruk i miljøer med høy fuktighet. Fuktighet kan skade 
høyttalerkonen og området rundt, og kan også forårsake korrosjon på elektriske kontakter og metalldeler. Unngå å direkte utsette høyttalerne for fuktighet.
Hold høyttalerne unna langvarig eller intenst direkte sollys. Opphenget til høytalerkonen vil tørke ut for tidlig og polerte overflater kan forringes ved 
langvarig eksponering av intenst ultrafiolett (UV)-lys. IRX ONE® høyttalersystemet kan generere en betydelig energieffekt. Når den plasseres på en glatt 
overflate slik som polert tre eller linoleum, kan høyttaleren bevege seg på grunn av dens akustiske energieffekt. Forholdsregler bør tas for å sikre at 
høyttaleren ikke faller ned av en scene eller bordet den er plassert på.

ETTERSYN & RENGJØRING
IRX ONE® høyttalersystemet kan rengjøres med en tørr klut. Pass på at det ikke kommer fuktighet inn i noen av åpningene på systemet. Forsikre deg om 
at systemet kobles fra stikkontakten før rengjøring.

DETTE APPARATET INNEHOLDER POTENSIELT DØDELIGE SPENNINGER / STRØM. FOR Å FORHINDRE ELEKTRISK STØT ELLER FARE, MÅ IKKE 
CHASSISET, MIXERMODULEN ELLER AC-INNGANGSDEKSELET FJERNES. DET FINNES INGEN DELER INNI PRODUKTET SOM KAN REPARERES AV 
BRUKEREN. OVERLAT ALL SERVICE TIL KVALIFISERT SERVICEPERSONELL

WEEE Merknad
Direktivet 2012/19/EU gjeldende avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE), som trådde i kraft som europeisk lovgiving den 
14.02.2014, resulterte i store endringer i måten elektrisk utstyr behandles ved endt levetid.
Hensikten med dette Direktivet er, som førsteprioritet en forebygging av WEEE, og i tillegg å fremme gjenbruk, resirkulering og andre former 
for gjenvinning av slikt avfall for å redusere forsøpling av miljøet. WEEE-logoen på produktet eller på esken som indikerer innsamling av 
elektrisk og elektronisk utstyr består av en overkrysset søppelkasse, som vist nedenfor.

Dette produktet må ikke avhendes eller dumpes sammen med annet husholdningsavfall. Du er ansvarlig for avhendingen av alt ditt elektroniske eller 
elektriske avfall, ved å ta det med til spesifiserte innsamlingsteder for resirkulering av slikt farlig avfall. Isolert innsamling og riktig gjenvinning av ditt 
elektroniske og elektriske avfall på tidspunktet for avhendingen, vil gi oss muligheten til å hjelpe til med å bevare naturressursene. Dessuten vil riktig 
resirkulering av elektronisk og elektrisk avfall hjelpe til med å bevare menneskers helse og miljø. For mer informasjon om avhending av elektronisk og 
elektrisk avfall, gjenvinning og innsamlingsteder, vennligst ta kontakt med ditt lokale kommunale avfallsenter, husholdningsavfall tjenestene, butikken 
der du kjøpte utstyret eller utstyrsprodusenten.

RoHS Samsvar
Dette produktet samsvarer med direktiv 2011/65/EU og (EU) 2015/863 fra Europaparlamentet og -rådet 31/03/2015 om begrensning av bruken av 
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr.

REACH
REACH (forordning nr. 1907/2006) tar for seg produksjon og bruken av kjemiske stoffer og de potensielle innvirkning på menneskers helse og miljøet 
deres. Artikkel 33 (1) i REACH-forordningen krever at leverandører informerer mottakerne hvis en artikkel inneholder mer enn 0,1 % (per vekt per 
artikkel) av et eller flere av stoffene på kandidatlisten over svært bekymringsfulle stoffer(SVHC) - ('REACH-kandidatlisten).
Dette produktet inneholder stoffet «bly» (CAS-nr. 7439-92-1) i en konsentrasjon på mer enn 0,1 % per vekt.
På tidspunktet for utgivelsen av dette produktet, bortsett fra bly, inneholder dette produktet ingen andre stoffer på REACH-kandidatlisten i en 
konsentrasjon på mer enn 0,1 % per vekt.

Merknad: 27. juni 2018 ble bly lagt til på REACH-kandidatlisten. Inkludering av bly på REACH-kandidatlisten betyr ikke at blyholdige materialer utgjør 
en umiddelbar risiko eller resulterer i en begrensning av brukstillatelsen.
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1.	 LES disse instruksjonene nøye.

2.	 TA VARE PÅ disse instruksjonene.

3.	 OVERHOLD alle advarslene.

4.	 FØLG alle instruksjonene.

5.	 IKKE bruk dette apparatet i nærheten av vann. 

6.	 MÅ KUN RENGJØRES med en tørr klut.

7.	 IKKE blokker noen av ventilasjonsåpningene. MÅ settes opp i henhold til produsentens instruksjoner.

8.	 Må IKKE settes opp i nærheten av varmekilder slik som radiatorer, varmeelementer, komfyrer eller andre varmeapparater.

9.	 IKKE forsøk og omgå sikkerhetsformålet med det polariserte eller jordede støpselet. Et polarisert støpsel har to blader med et bredere enn 

det andre. Et jordet støpsel har to blader og en tredje jordingspinne. Det brede bladet eller den tredje pinnen er til for din sikkerhet. Hvis det 

medfølgende støpselet ikke passer til stikkontakten, kontakt en elektriker for å bytte ut stikkontakten.

10.	 BESKYTT strømledningen fra å bli tråkket på eller klemt, spesielt ved støpslet, stikkontakten og punktet der de kommer ut av apparatet.

11.	 BRUK KUN ekstrautstyr / tilbehør spesifisert av produsenten.

12.	 Må kun brukes med vognen, stativet, tripoden, braketten eller bordet spesifisert av produsenten, eller som selges sammen med apparatet. 

Når en vogn brukes, må du være forsiktig når du flytter på vogn/apparat kombinasjonen for å unngå personskader hvis den velter.  

13.	 KOBLE dette apparatet fra strømnettet under tordenvær eller når det ikke brukes over lengre perioder.

14.	 OVERLAT all service til kvalifisert servicepersonell. Service er nødvendig hvis det på noen måte har oppstått en skade på apparatet, for eksempel 

strømledning eller støpsel er ødelagt, væske har blitt sølt på eller gjenstander har falt inn i apparatet, apparatet har vært utsatt for regn eller 

fuktighet, fungerer ikke lenger som normalt eller har blitt mistet i bakken.

15.	 IKKE utsett dette utstyret for vanndrypp eller -sprut, og sørg for at ingen gjenstander fylt med væske, for eksempel vaser eller drikkeglass 

plasseres ovenpå apparatet.

16.	 For å koble dette apparatet fullstendig fra strømnettet, trekk støpselet på strømledningen ut av stikkontakten.

17.	 Der støpselet eller skjøteledningen til apparatet brukes som frakoblingsenhet, må frakoblingsenheten være lett tilgjengelig.

18.	 IKKE overbelast stikkontakter eller skjøteledninger utover den angitte kapasiteten dens, da dette kan føre til elektrisk støt eller brann.

19.	 For å få tilstrekkelig ventilasjon ikke sett opp dette utstyret i et innelukket rom, for eksempel en bokhylle eller noe lignende. Ventilasjonen til 

produktet må ikke forhindres ved å dekke til ventilasjonsåpningene med gjenstander slik som: avispapir, duker, gardiner osv.

Utropstegnet inni en likesidet trekant, er ment for å varsle brukeren om viktige bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner (service) i brukerveiledningen 

som følger med produktet.

Lyn og pilspiss symbolet inni en likesidet trekant er ment for å varsle brukeren om uisolert "farlig spenning" på innsiden av produktets kabinett, 

som kan være så høye at det kan utgjøre en fare for personskade på grunn av elektrisk støt.

ADVARSEL: For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt, ikke utsett dette apparatet for regn eller fuktighet.

ADVARSEL: Ingen kilder med åpen ild – slik som tente stearinlys – bør plasseres ovenpå produktet.

ADVARSEL: Apparatet må kobles til en jordet stikkontakt.

AVSNITT 1: VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER
MERKNAD: Dette produktet er KUN ment for PROFESJONELL BRUK.
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ADVARSEL: Dette produktet er beregnet på å KUN drives ved spenningene som er oppført på bakpanelet. Drift ved andre spenninger enn de som er 
angitt, kan forårsake permanente skader på produktet og vil ugyldiggjøre produktgarantien. Bruken av AC-støpseladaptere anbefales ikke, fordi det kan 
føre til at produktet kobles til spenninger som det ikke er beregnet å fungere med. Hvis du er usikker på riktig driftsspenning, vennligst ta kontakt med 
din lokale distributør og/eller forhandler. Hvis produktet leveres med en avtagbar strømledning, bruk kun den typen som er angitt eller spesifisert av 
produsenten eller den lokale distributøren din.

DRIFTSTEMPERATUROMRÅDE: -20ºC - 40ºC (-4ºF - 104ºF)

ADVARSEL FOR AT REDUSERE RISIKOEN FOR ELEKTRISK STØT, 
IKKE UTSETT DETTE UTSTYRET FOR REGN ELLER FUKTIGHET.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE NE PAS OUVRIR

FORSIKTIG
FARE FOR ELEKTRISK STØT 

MÅ IKKE ÅPNES

ADVARSEL: Må ikke åpnes! Fare for elektrisk støt. Spenningene i dette utstyret kan være livsfarlige. Det finnes ingen deler inni produktet som kan 
repareres av brukeren. Overlat all service til kvalifisert servicepersonell.

Plasser utstyret i nærheten av et strømuttak, og sørg for at det er enkelt å få tilgang til strømbryteren.

DU MÅ IKKE UNDER NOEN OMSTENDIGHETER BRUKE ENHETEN MED FEIL SPENNING. DETTE KAN FØRE TIL ALVORLIGE SKADER PÅ PA-SYSTEMET DITT 
SOM IKKE DEKKES AV GARANTIEN.  

FCC OG CANADA EMC-SAMSVARSINFORMASJON: 
Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt de følgende to betingelsene:

1.	 Denne enheten må ikke forårsake skadelig interferens, og (2) denne enheten må akseptere enhver form for interferens, inkludert interferens 
som kan føre til uønsket drift.

FORSIKTIG: Endringer eller modifiseringer som ikke er ettertrykkelig godkjent av produsenten, kan ugyldiggjøre brukerens rett til å bruke denne enheten.

MERKNAD: Dette utstyret er testet og anses å være i samsvar med grensene for en digital enhet i klasse B, i henhold til del 15 av FCC-reglene. 
Disse grensene er utformet for å opprettholde en rimelig beskyttelse mot skadelig interferens under bruk i en bolig. Dette utstyret genererer, bruker 
og kan utstråle radiofrekvensenergi og hvis det ikke settes opp og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forårsake skadelig interferens på 
radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppstå i et bestemt bruksområde. Hvis dette utstyret forårsaker skadelig 
interferens på radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslås ved å slå utstyret av og på, oppfordres brukeren til å prøve å forebygge interferensen med ett 
eller flere av de følgende tiltakene: Vende eller flytte på mottakerantennen. Øke avstanden mellom utstyret og mottakeren Koble utstyret til en stikkontakt 
på en annen sikringskrets enn den mottakeren er koblet til. Rådfør deg med forhandleren eller en erfaren radio/TV-tekniker for mer hjelp.

FORSIKTIG: Dette produktet er ikke ment for hjemmebruk.

ADVARSEL: Dette utstyret er i samsvar med klasse B i CISPR 32. I et boligmiljø kan dette utstyret forårsake radiosignal interferens.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Beskyttende jordingsterminal. Apparatet bør kobles til en jordet stikkontakt.

AVSNITT 2: FORHOLDSREGLER
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SAMSVARSINFORMASJON GJELDENDE TRÅDLØS SENDER:  
Begrepet “'IC:” foran radiosertifiseringsnummeret betyr bare at Industry Canadas tekniske spesifikasjoner er oppfylt.

Le terme «IC:» avant le numero de certification radio signifie seulement que les specifications techniques d’lndustrie Canada ont ete
respectees.

Denne enheten inneholder lisensfritatte sender(e) / mottaker(e) som er i samsvar med Innovasjon, Vitenskap og Økonomisk utvikling
Canadas lisensfrie RSS(er). Driften er underlagt de følgende to betingelsene (1) denne enheten må ikke forårsake skadelig 
interferens, og (2) denne enheten må akseptere enhver form for interferens, inkludert interferens som kan føre til uønsket drift av enheten.

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exemptés de licence conformes aux RSS (RSS) d’Innovation, Sciences et
Développement économique Canada. L’exploitation est autorisee aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) 
l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioelectrique subi, meme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Dette utstyret er i samsvar med FCC- og IC-grensene for strålingseksponering angitt for et ukontrollert miljø. Dette utstyret bør
settes opp og betjenes med en minimumsavstand på 20 cm mellom radiatoren og kroppen din. Denne senderen må ikke settes opp eller
brukes sammen med andre antenner eller sendere.

Cet appareil est conforme a FCC et IC !’exposition aux rayonnements limites fixees pour un environnement non controle. Cet appareil
doit etre installe et utilize avec une distance minimale de 20cm entre le radiateur et votre corps. Cet transmetteur ne doit pas etre cositue
ou operant en liaison avec toute autre antenne ou transmetteur.

EU SAMSVARSINFORMASJON: 
Herved erklærer HARMAN Professional, Inc. at utstyrstypen IRX ONE® høyttalersystem er i samsvar med følgende:
EU-restriksjoner gjeldende farlige stoffer, omarbeidet (RoHS2) direktiv 2011/65/EU; EU WEEE (omarbeidet)
Direktiv 2012/19/EU; EU-registrering, evaluering, autorisasjon og restriksjoner gjeldende kjemikalier (REACH)-direktivet
1907/2006; Europeisk Radioutstyrsdirektiv (RED) 2014/53/EU

Du kan få tilgang til en gratis kopi av den fullstendige samsvarserklæringen ved å gå til:
http://www.jblpro.com/www/product-support/downloads

TRÅDLØS FREKVENSOMRÅDE OG TRÅDLØS UTGANGSEFFEKT:
2402MHz ~ 2480MHz
6.00mW

UKCA SAMSVARSINFORMASJON: 
Herved erklærer HARMAN Professional, Inc. at utstyrstypen IRXONE er i samsvar med følgende: Storbritannia Elektromagnetisk
Kompatibilitetsforskrifter 2016 (UK SI 2016 Nr. 091), Elektrisk Utstyr (Sikkerhets) Forskrifter 2016 (UK SI 201 Nr. 1 01)
Begrensning av bruken av visse farlige stoffer i forskrifter for elektrisk og elektronisk utstyr 2012 (RoHS2) UK SI 2012
Nr. 3032; Radioutstyrsforskriften 2017; SI 2016 Nr.1091; SI 2016 Nr.1101; SI 2017 Nr.1206 og alle andre gjeldende
forskrifter i Storbritannia. Den fullstendige samsvarserklæringen finnes på: www.jblpro.com/www/product/downloads.

MILJØMESSIG:

此标识适用于在中华人民共和国销售的电子信息产品. 标识中间的数字为环保实用期限的年数.
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AVSNITT 3: EN INTRODUKSJON TIL IRX ONE-SYSTEMET

Takk for at du valgte JBL IRX ONE-systemet. IRX ONE er et bærbart alt-i-ett lineært oppsett system med flere inngangskanaler med 
individuelle tonekontroller, musikk ducking, Phantom power, faste forhåndsinnstillinger og Bluetooth® audio-streaming. Med et design 
som oppbevarer alle komponentene i én lettvekts enhet for enhånds håndtering, tilbyr IRX ONE et allsidig PA-system som er perfekt for 
situasjoner der lav vekt og bærbarhet er like viktig som den legendariske JBL-lyden.

Det følgende er inkludert i IRX ONE pakken:
•	 1 JBL IRX ONE basen
•	 2 lyttehøyde avstandsstykker
•	 1 kolonne høyttaler oppsett
•	 1 strømkabel
•	 Hurtigstartveiledning

KOMME I GANG
1.	 Ta IRX ONE-systemet ut av pappesken.
2.	 Skyv på låsespaken og løft av dekselet, og fjern deretter avstandsstykkene og kolonnehøyttaler oppsettet fra baksiden av enheten. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.	 Plasser avstandsstykker for ønsket lyttenivå, og fest deretter kolonnehøyttaleren. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kun for høyttaler 
oppsettet

1. avstandsstykke 2 avstandsstykker

AvstandsstykkeAvstandsstykke

Avstandsstykke

Høytaler 
oppsettet

Høytaler 
oppsettet

Høytaler 
oppsettet
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4.	 Koble hunnenden av strømkabelen til IRX ONE og koble hannenden til en stikkontakt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AC-strømuttak 
& Strømbryter

IRX O
N

E_A
rtw

ork
M

ixer Panel
D

esign: Yanyang Jia
D

ate: 2023-06-29

U
nits: m

m
M

 1:1

O
nly for Q

SG

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

5.	 Vri HOVEDVOLUM og KANALVOLUM-knottene helt til venstre. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HovedvolumKanalvolum

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

6.	 Koble til lydkildene. 
	 1. Still inn EQ-innstillingene basert på bruksområdet ditt.  
	 2. Juster de individuelle forsterkningsnivåene for hver av de tilkoblede inngangene. Mikrofoninnganger vil være i nærheten av  
	 klokken 3-posisjon og linje kilden vil være i nærheten av klokken 9. Hvis du bruker kondensatormikrofoner koble dem til  
	 CH1 og/eller CH2, og trykk på PHANTOM-knappen. Se «Phantom power ansvarsfraskrivelse» på side 10 for viktig informasjon  
	 om bruken av Phantom power. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Audio tilkoblinger

Inngangs 
forsterkningsnivåer

Phantom power

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG
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7.	 Trykk på STRØM-knappen. LED-en på STRØM-knappen vil lyse, så vel som LED-en på forsiden av enheten. 
 
 
 
 
 AC Strøm-knapp

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

8.	 Følg disse trinnene hvis du vil koble til en Bluetooth-enhet for audio-streaming:
a. Slå på Bluetooth på kildeenheten din.
b. Trykk på Bluetooth-knappen.
c. Finn «JBL IRX ONE» på enheten din og trykk på det. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bluetooth

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

9.	 Still inn kanalvolum-knottene til klokken 12.
10.	 Vri sakte på Hovednivå-knotten mot høyre til du når ønsket volum.
11.	 Finjuster kanalvolum-knottene for ønsket «mikser»-balanse. Hvis du bruker Bluetooth audio-streaming, justerer du på  

Bluetooth-streaming enhetens volum for å balansere den med de andre kanalene.
12.	 Legg til prikken over i-en ved å justere tonen til hver av kanalene ved å bruke DISKANT- og BASS-knottene.
13.	 Kos deg med lyden din!
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P.A. GRUNNLEGGENDE
Et miksebrett er faktisk en veldig enkel enhet som tar inngangslydsignalene (fra inngangskanalene) og «mikser» dem til utgangene. 
Kontrollene på miksebrettet vil vanligvis gjøre det mulig for brukeren å mikse sammen inngangskanalens signalnivåer, og påvirke tonen dens.

GJØRE SEG KJENT MED IRX ONE
Mikserseksjonen på IRX ONE-systemet inneholder miksebordet og effektforsterkeren. Her kan alle mikrofoner, musikkinstrumenter 
og eksterne lydkilder (slik som MP3-spillere, CD-spillere eller Bluetooth-lydkilder) kobles til.

MiX OUT-utgangen kan brukes til å koble flere IRX ONE linjehøytaleroppsett sammen for økt lydeffekt.

La oss først ta en nærmere titt på audio inngangskanalene.

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG
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AUDIO INNGANGER
IRX ONE har 4 innganger: 3 monoinnganger og en inngang for Bluetooth audio-streaming. Alle inngangene vil føres videre til høyttalerne og 
MIX OUT 1/4".

MONO MIKROFON/LINJEINNGANGER
Når du beveger deg fra venstre til høyre, er det tre identiske inngangstilkoblinger som består av: (fra øverst til nederst) en forsterknings-
knott (mikrofon/linje), diskant-knott, bass-knott og en nivå-knott. Mellom CH1- og CH2-tilkoblingene finnes det også en Phantom power 
aktiveringsknapp for kanal 1 og 2.

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

Forsterkningsnivåer for hver 
av de tilkoblede inngangene. 
Mikrofoninnganger vil være 
i nærheten av klokken 
3-posisjonen, og linjekilden 
vil være nær klokken 9

Diskant-knotten justerer 
mengden av høye frekvenser 
for hver av kanalene

Bass-knotten justerer 
mengden av lave frekvenser 
for hver av kanalene

Kanalnivå-knottene justerer 
forsterkningen for hver av 
kanalene

Kombinert 1/4" telefon
(linje) og XLR-hunn (mikrofon)
inngangstilkoblinger

1/4" telefon (linje) inngangstilkobling

1/4" Balansert Mix Out for systemutvidelse, 
for tilkobling til en annen enhet

CH1 og CH2 Phantom-knappen slår på +48V Phantom power på kanal 1 og 2 for strømforsyning 
til kondensatormikrofoner (se «Phantom power ansvarsfraskrivelse» på side XX)

LED-signal og grenseindikatorer

Bluetooth-lydparing

Strømknapp - trykk én gang 
for å slå på, hold inne 3 
sekunder for å slå av

AFS - Automatisk
demping av feedback

«Ducking» av musikk - 
trykk på knappen, koble 
mikrofonen til ønsket 
inngang, og bruk BT-lyd 
for å tillate «ducking» når 
mikrofonsignalet oppdages

EQ-innstillinger - juster
basert på bruksområde

Hovedsystemnivå

LED for systembegrensninger
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PHANTOM POWER ANSVARSFRASKRIVELSE
Når du bruker kondensatormikrofoner, må +48V Phantom power være slått på i kontaktene til mikrofonkontakten (XLR) for at mikrofonen 
skal fungere korrekt. Når Phantom power er aktivert, brukes den på både CH1- og CH2 XLR-inngangene. Sørg for at Phantom power er 
slått av når det ikke er nødvendig å bruke den.

For å forhindre skader på IRX ONE eller eksterne enheter når du bruker kondensatormikrofoner, skru alltid ned alle IRX ONE utgangsnivå-
knottene til 0 og forsikre deg om at +48V Phantom power er av før du kobler til mikrofonen. Når kondensatormikrofonen har blitt koblet til 
slår du på +48V Phantom power, og justerer deretter utgangsnivå-knottene til de ønskede nivåene.

ADVARSEL
Ikke koble ubalanserte kilder til XLR-inngangene når +48V Phantom power er aktiv. Hvis du gjør det, kan det føre til skader på enheten 
din. Du må også forsikre deg om at de balanserte kildene dine er i stand til å håndtere +48V Phantom power, da det kan føre til skader 
på visse balanserte kilder.

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG
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BLUETOOTH INNGANG
IRX ONE tilbyr muligheten til å streame Bluetooth-lyd for musikkavspilling eller backing-lydspor. For å koble til en Bluetooth-enhet, trykk 
først på BLUETOOTH-knappen på baksiden av IRX ONE. Velg deretter «JBL IRX ONE» fra kildeenhetene for å fullføre sammenkoblingen. 
Lydnivået på Bluetooth-enheten i forhold til andre kildekanaler kan styres fra Bluetooth-enheten. For å slå av Bluetooth, trykk og hold 
Bluetooth-knappen inne i 5 sekunder eller mer.

AUDIOUTGANGER
MIX OUT-utgangen kan kobles til 1/4"-inngangen til en annen JBL IRX ONE for å utvide systemet for mulighet for høyere utgangseffekt

IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG
IRX ONE_Artwork
Mixer Panel
Design: Yanyang Jia
Date: 2023-06-29

Units: mm
M 1:1

Only for QSG Trykk på Bluetooth-
knappen for å koble til 
en Bluetooth-enhet
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AVSNITT 4: SYSTEMSPESIFIKASJONER

TEKNISKE SPESIFIKASJONER
System Type Kolonnehøyttaler med Bluetooth

Basshøyttaler størrelse 8 tommers bassrefleks basshøyttaler

Basshøyttaler magnet Ferritt-magnet

Basshøyttaler talespole 38.4mm

Diskanthøyttaler størrelse 6 x 2 tommers HF-drivere

Diskanthøyttaler magnet Neo-magnet

Transduser-impedans Woofer: 2ohm; Diskanthøyttaler enhet: 4ohm  
(Diskanthøyttaler oppsett: 2ohm)

Maks SPL 118dB (maks effekt)

Frekvensområde -10 40Hz ~ 20KHz @ 4pi

Frekvensområde -3 50Hz ~ 18KHz @ 4pi

Hor. spred. 160

Vert. spred. 80

Utgangseffekt 1300W Makseffekt

AC-inngangsspenning 100V - 120V or 220 - 240V

Kjøling Ingen vifte

Inngangsimpedans Mic 4.4KΩ

Inngangsimpedans HiZ 1MΩ

Inngangsforsterkning Mic 55dB

Inngangsforsterkning HiZ 48dB

Crossover-frekvens 260Hz

I/O x2 Mic/line XLR kombo

x1 HiZ In - 6.3mm plugg

Bluetooth-SBC

Mix-ut - 6.3mm plugg

Kabinett PP

Grill Stål

Oppheng/feste Ingen

Håndtak Topp

Netto vekt (kg) 15.55

Bruttovekt (kg) 18.388.

Produktmål (mm) 597mm X 400.5 X 267.5

Fraktmål (mm) 725mm X 519 X 395
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XLR/F til XLR/M mikrofonkabel

TRS (balansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel

TRS (ubalansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel

TS (ubalansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel

XLR/M til RCA (Phono)-kabel

TS (ubalansert) 1/4" telefon til RCA (Phono)-kabel

TRS 1/4" telefon til dobbel TS 1/4" telefonkabel

XLR/F til XLR/M audio jordingsadapter

Tupp Ring Hylse

Tupp Ring Hylse

Tupp Hylse

Tupp Hylse

TuppRing Hylse

TuppHylse

TuppHylse

1
2
3

Tupp
Ring

Hylse

Tupp
Ring

Hylse

Tupp

Hylse

1
2
3

Tupp
Hylse

1
2
3

Tupp
Ring

Hylse

1 (ingen tilkobling)
2
3

Tupp
Hylse (skjold)

Tupp
Hylse (skjold)

Tupp
Hylse (skjold)

Hylse (skjold)

Tupp

1 (skjold)
2
3

1 (skjold)
2
3

1 (skjold)
2
3

1 (skjold)
2
3

XLR/F til XLR/M mikrofonkabel
Standardkabelen for sammenkobling av mikrofon og linjenivåsignaler 
i profesjonelle lydsystemer.
Eksempel: Mikrofon til mixeren.

TRS (balansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel For tilkobling av balanserte enheter med 1/4" telefon; kan brukes 
om hverandre.

TRS (ubalansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel For tilkobling av instrumenter med ubalanserte utganger til 
balanserte XLR-innganger.

TS (ubalansert) 1/4" telefon til XLR/M-kabel Denne kabelen er elektrisk identisk med «TRS» (ubalansert) 1/4" 
telefon og kan brukes om hverandre.

XLR/M til RCA (phono)-kabel Kobler forbrukerlydprodukter og noen DJ-mikserutganger til 
inngangene på profesjonelt lydutstyr.

TS (ubalansert) 1/4” telefon til RCA (phono)-kabel Kobler en ubalansert 1/4" utgang til en RCA-inngang.

TRS 1/4" telefon til dobbel 1/4" telefonkabel Deler opp en stereoutgang i separate venstre/høyre signaler. Brukes 
også for å koble signalprosessorer til mixerinngangskontaktene.

XLR/F til XLR/M audio jordingsadapter Brukes for å bryte jordingssløyfer mellom sammenkoblede enheter 
— fungerer kun med balanserte innganger og utganger.
                  

AVSNITT 5: KABLER OG TILKOBLINGER
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Postadresse:
JBL Professional
8500 Balboa Blvd.
Northridge, CA 91329 

Forsendelsesadresse:
JBL Professional
8500 Balboa Blvd., Dock 15
Northridge, CA 91329
(Ikke send retur produkter til denne adressen uten først å ha innhentet forhåndsgodkjenning fra JBL) 

Kundeservice:
Mandag til Fredag
8:00 - 18:00 Sentral USA tid

(844) 776-4899
Help.HarmanPro.com 

På nettet:
www.jblpro.com

Profesjonelle kontaktpersoner utenfor USA:
Ta kontakt med den profesjonelle JBL-distributøren i ditt område.  
En fullstendig liste over JBL Professional internasjonale distributører er tilgjengelig på nettsiden vår for USA: www.jblpro.com

AVSNITT 6: KONTAKTINFORMASJON
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JBLs begrensede garanti på profesjonelle høyttalerprodukter (bortsett fra kabinettet) gjelder i fem år fra den opprinnelige kjøpsdatoen. 
JBL-forsterkere har tre års garanti fra den opprinnelige kjøpsdatoen. Kabinetter og alle andre JBL-produkter har to års garanti fra den 
opprinnelige kjøpsdatoen.

Hvem gjelder denne garantien for?
JBL-garantien gjelder for den opprinnelige eieren og alle etterfølgende eiere så lenge: A.) JBL-produktet ditt har blitt kjøpt i det kontinentale 
USA, Hawaii eller Alaska. (Denne garantien gjelder ikke JBL-produkter kjøpt andre steder, bortsett fra kjøp på militære utsalgssteder. Andre 
forbrukere bør ta kontakt med den lokale JBL-distributøren for mer informasjon om garantien.); og B.) Den daterte originalkvitteringen 
fremvises når garantiservice er nødvendig. 

Hva dekkes av JBL-garantien?
Med unntak av det som spesifiseres nedenfor, dekker JBL-garantien alle material og utførelses defekter. Det følgende dekkes ikke: Skade 
forårsaket av ulykke, uvettig bruk, misbruk, modifisering av produktet eller forsømmelse; skader som oppstår under forsendelsen; skader 
som følge av å ikke følge instruksjonene i bruksanvisningen; skader som følge av utførelsen av reparasjoner utført av personer som ikke 
er autoriserte av JBL; krav basert på eventuelle uriktige fremstillinger fra selgeren; ethvert JBL-produkt der serienummeret ikke lenger er 
lesbart, modifisert eller fjernet.

Hvem betaler for hva?
JBL vil selv betale for alle arbeids- og materialutgiftene ved alle reparasjoner som dekkes av denne garantien. Sørg for å oppbevar 
de originale pappeskene produktet ble levert i, fordi hvis erstatnings pappesker må utleveres vil det påløpe en kostnad. Betaling av 
fraktkostnader omtales i neste avsnitt av denne garantien.

Slik gjør man for å ta i bruk garantien
Hvis ditt JBL-produkt noen gang trenger service, skriv eller ring oss på JBL Incorporated (Att: Customer Service Department), 8500 Balboa 
Boulevard, PO. Box 2200, Northridge, California 91329 (818/893-8411). Vi kan henvise deg til et autorisert JBL-servicefirma eller be deg 
sende enheten tilbake til fabrikken for reparasjon. Uansett så må du fremvise den originale kvitteringen slik at vi kan fastslå kjøpsdatoen. 
Vennligst ikke send JBL-produktet ditt til fabrikken uten først å ha fått en forhåndsgodkjenning. Hvis forsendelse av JBL-produktet ditt 
byr på uvanlige problemer, vennligst informer oss og vi kan utforme en spesiell avtale med deg. Ellers så er du ansvarlig for frakten 
av produktet til reparasjons stedet, eller for å sørge for frakt og betaling av de eventuelle fraktkostnadene for innsendingen. Vi betaler 
imidlertid for returfrakten hvis reparasjonen dekkes av garantien.

Begrensning av underforståtte garantier
ALLE UNDERFORSTÅTTE GARANTIER, INKLUDERT GARANTIER OM SALGBARHET OG EGNETHET FOR BESTEMT FORMÅL, ER BEGRENSET I 
LENGDE TIL VARIGHETEN AV DENNE GARANTIEN.

UTELUKKELSE AV VISSE SKADER
JBLs ANSVAR ER BEGRENSET TIL REPARASJON ELLER ERSTATNING, ETTER VÅRT SKJØNN, AV EVENTUELLE DEFEKTE PRODUKTER, OG 
INKLUDERE IKKE TILFELDIGE ELLER FØLGESKADER AV NOE SOM HELST SLAG. NOEN STATER TILLATER IKKE BEGRENSNINGER PÅ HVOR 
LENGE EN UNDERFORSTÅTT GARANTI VARER, OG/ELLER TILLATER IKKE UTELUKKELSE AV TILFELDIGE SKADER ELLER FØLGESKADER. SÅ 
OVENFOR BEGRENSNINGER OG UTELUKKELSER GJELDER KANSKJE IKKE FOR DEG. DENNE GARANTIEN GIR DEG SPESIFIKKE JURIDISKE 
RETTIGHETER OG DU KAN OGSÅ HA ANDRE RETTIGHETER, SOM VIL VARIERER FRA STAT TIL STAT.

JBL Professional
8500 Balboa Blvd.  Northridge, CA 91329 USA

AVSNITT 7: GARANTIINFORMASJON
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